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 Exercice 1:  Exercice de conversation

Instruction: 

1. Quels articles doivent être emballés pour quel type de vacances ? (Quali oggetti dovrebbero essere messi in

valigia per ogni tipo di vacanza?) 

2. Quel type de valise est le mieux adapté à chaque type de vacances ? (Che tipo di valigia è migliore per ogni

tipo di vacanza?) 

3. Faites-vous parfois trop de bagages et dépassez-vous la limite ? (A volte fai la valigia con troppo peso e

superi il limite?) 

Esempi di frasi:

Un bikini, un short de bain et des lunettes de

soleil sont l'idéal pour des vacances à la plage.

Je prends de petits objets dans mon bagage à

main.

Pour les vacances plus longues, je prends une

valise supplémentaire en soute ou parfois un

petit chariot.

Je prends mon sac à dos de 20 litres avec moi

en emportant le moins d'objets possible.

Peut-on emporter des liquides dans son

bagage à main ?

J'ai dépassé la limite de poids pour mon

bagage à main.
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..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................
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 Exercice 2:  Cartes de dialogue

Instruction: Écrivez un court dialogue pour chaque situation.

1. Préparer sa valise pour un voyage

Praticate un dialogo in cui nominate e descrivete gli oggetti da mettere in una valigia.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

Qu'est-ce que tu mets dans ta valise pour la semaine de

vacances ?

Cosa metti nella tua valigia per la settimana di vacanza?

Je mets des t-shirts, des pantalons, une trousse de toilette et

un maillot de bain.

Metto delle t-shirt, dei pantaloni, un astuccio da toilette e un

costume da bagno.

N'oublie pas le chargeur de ton téléphone et une paire de

chaussures confortables.

Non dimenticare il caricatore del tuo telefono e un paio di scarpe

comode.

Oui, et je prends aussi une veste légère, il peut faire frais le

soir.

Sì, e prendo anche una giacca leggera, può fare fresco la sera.

Tu as déjà préparé ta valise ?

Hai già preparato la valigia?

Oui, j'ai mis des chemises, un pull, et mes lunettes de soleil.

Sì, ho messo delle camicie, un maglione e i miei occhiali da sole.

Tu emportes un sac à dos en plus ?

Porti uno zaino oltre alla valigia?

Non, je préfère une petite valise rigide, elle protège mieux

mes affaires.

No, preferisco una piccola valigia rigida, protegge meglio le mie

cose.

C'est pratique, surtout pour les voyages en avion.

È comoda, soprattutto per i viaggi in aereo.

Exact, et elle roule facilement dans l'aéroport.

Esatto, e rotola facilmente all’aeroporto.
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2. Comparer différents types de bagages

Discutete i vantaggi e gli svantaggi di diversi bagagli per un viaggio di lavoro.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

Tu utilises toujours la même valise pour tes voyages d'affaires

?

Usi sempre la stessa valigia per i tuoi viaggi di lavoro?

Non, parfois je prends un sac à roulettes, parfois un sac à dos.

No, a volte prendo una valigia con rotelle, a volte uno zaino.

Le sac à dos est plus confortable, mais la valise est plus

organisée.

Lo zaino è più comodo, ma la valigia è più organizzata.

C'est vrai. Pour un voyage court, j'aime bien avoir la valise

cabine rigide.

È vero. Per un viaggio breve, mi piace avere la valigia rigida da

cabina.

As-tu déjà utilisé une valise souple ?

Hai mai usato una valigia morbida?

Oui, elle est légère, mais elle protège moins les affaires.

Sì, è leggera, ma protegge meno le cose.

Je préfère une valise rigide, surtout quand je transporte un

ordinateur.

Preferisco una valigia rigida, soprattutto quando trasporto un

computer.

C'est important. Et un sac à dos peut être utile pour se

déplacer rapidement en ville.

È importante. E uno zaino può essere utile per spostarsi

rapidamente in città.

D'accord, je vais essayer le sac à dos la prochaine fois.

D’accordo, proverò lo zaino la prossima volta.

Bonne idée, c'est plus pratique dans certaines situations.

Buona idea, è più pratico in certe situazioni.
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3. Expliquer les règles de bagages en avion

Fate un dialogo in cui spiegate i limiti e le restrizioni dei bagagli in aereo.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

Quelle est la limite de poids pour le bagage en soute ?

Qual è il limite di peso per il bagaglio da stiva?

En général, c'est 23 kilos par valise chez la plupart des

compagnies.

In generale, sono 23 chili per valigia nella maggior parte delle

compagnie.

Et pour le bagage cabine ?

E per il bagaglio a mano?

Habituellement, c'est un bagage de 8 kilos maximum.

Di solito è un bagaglio di massimo 8 chili.

Il faut aussi respecter les dimensions autorisées.

Bisogna anche rispettare le dimensioni autorizzate.

Oui, sinon il faut payer un supplément.

Sì, altrimenti bisogna pagare un supplemento.

Peut-on emmener des liquides dans le bagage cabine ?

Si possono portare liquidi nel bagaglio a mano?

Seulement si chaque bouteille fait moins de 100 millilitres.

Solo se ogni bottiglia contiene meno di 100 millilitri.

Et ils doivent être dans un sac plastique transparent, n'est-ce

pas ?

E devono essere in un sacchetto di plastica trasparente, giusto?

Exact, ça facilite le contrôle à la sécurité.

Esatto, facilita i controlli di sicurezza.

Quels objets sont interdits ?

Quali oggetti sono vietati?

Les objets tranchants comme les couteaux sont interdits,

ainsi que certains produits dangereux.

Gli oggetti taglienti come i coltelli sono vietati, così come alcuni

prodotti pericolosi.
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 Exercice 3:  Choix multiple

Instruction: Choisissez la bonne solution

1. Hier, j'______ mes valises après le voyage.

a. ai défaire   b. ai défait   c. avais défait   d. ai défais

2. Tu ______ bien défait ton sac à dos avant de le ranger.

a. as   b. es   c. a   d. ont

3. Elle ______ défait la trousse de toilette soigneusement.

a. ont   b. as   c. est   d. a

4. Nous ______ défait les bagages rapidement pour ne pas perdre de temps.

a. avons   b. a   c. ont   d. avez

Soluzioni:

1. ai défait 2. as 3. a 4. avons
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 Exercice 4:  Fare le valigie per un weekend al mare

Instruction: Remplissez les espaces pour compléter cette courte histoire

Ce matin, j' ______________________ ______________________ ma valise après notre court séjour.

Mon mari, lui, ______________________ ______________________ son sac à dos avant de ranger

l'appareil photo et la batterie externe. Nous ______________________ ______________________ soin

de ne rien oublier. Pour notre prochain voyage, je ______________________ ma trousse de

toilette et mes sous-vêtements avec beaucoup de soin. Quant à mes enfants, ils

______________________ leurs sacs rapidement, surtout leurs maillots de bain et casquettes.

Questa mattina, ho disfatto (Disfare - Passato prossimo) la mia valigia dopo il nostro breve soggiorno. Mio marito, invece, ha disfatto (Disfare -

Passato prossimo) il suo zaino prima di mettere via la macchina fotografica e la batteria esterna. Abbiamo preso (Prendere - Passato prossimo) cura

di non dimenticare nulla. Per il nostro prossimo viaggio, disfo (Disfare - Presente) il mio beauty case e la biancheria intima con molta cura. Per

quanto riguarda i miei figli, loro disfano (Disfare - Presente) le loro borse rapidamente, soprattutto costumi da bagno e cappellini.

Défaire

Disfare-Passato prossimo

j'ai défait

tu as défait

il/elle/on a défait

nous avons défait

vous avez défait

ils/elles ont défait

Défaire

Disfare-Presente

je défais

tu défais

il/elle/on défait

nous défaisons

vous défaites

ils/elles défont

Prendre

Prendere-Passato

prossimo

j'ai pris

tu as pris

il/elle/on a pris

nous avons pris

vous avez pris

ils/elles ont pris
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